Heb 13:14



 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For,” explaining why we need to go outside the camp of Israel to live the spiritual life of the Church Age.  With this we have the negative OU, meaning “not” plus the first person plural present active indicative from the verb ECHW, meaning “to have.”


The present tense is a static present for a state or condition that perpetually exists.


The active voice indicates that the royal family produces the action of not having something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the adverb of place HWDE, which means “here, in this place” in the sense of ‘here on earth’.  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular present active participle of the verb MENW, which means “to remain, continue, last, or persist.”  This participle is an ascriptive participle, which is used as an adjective, modifying the accusative direct object from the feminine singular noun POLIS, meaning “city.”  It is translated like an English adjectival participle: “a lasting city.”

“For here [on earth] we do not have a lasting city,”

 is the adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the accusative direct object from the feminine singular articular present active participle of the verb MELLW, which means “(in the) future, to come Mt 12:32; Eph 1:21; Heb 2:5; 6:5; 13:14; 1 Tim 4:8.”
  The participle is substantivized by the article, and functions as an adjective.  The word “city” is not repeated, but obviously implied.  Literally this says “but the coming one,” meaning “the coming or future city.”  Finally, we have the first person plural present active indicative from the verb EPIZĒTEW, which means “to search, seek for; wish, want, or desire.”


The present tense is a descriptive and progressive present for what is now going on and continues throughout our spiritual life.


The active voice indicates that positive, growing Church Age believers produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“but we keep on desiring the future one.”

Heb 13:14 corrected translation
“For here [on earth] we do not have a lasting city, but we keep on desiring the future one.”
Explanation:
1.  “For here [on earth] we do not have a lasting city,”

a.  The writer continues with an explanation of why the royal priesthood is exhorted to go outside the city of Jerusalem—the camp of Israel.  We are to go outside the earthly city of Jerusalem, because the royal priesthood is eagerly waiting for and anticipating the creation of the New Jerusalem, which is the city of God of the eternal state.


b.  Why do we not have a lasting city here on earth?  It is because we are citizens of heaven, Phil 3:20, “For you see our place of citizenship exists in heaven, from which place also we eagerly await the Savior, the Lord Jesus Christ.”


c.  The ‘lasting city’ is the city of God that will last forever.  It is the eternal city of God described in Rev 21:1ff as ‘the holy city, the new Jerusalem’.  This city is created by Jesus Christ as a part of the creation of the new heavens and new earth.


d.  The royal family is waiting for the eternal state; that is, for the permanent and eternal perfection that God will provide after the conclusion of human history.


e.  The mature believers of Israel were waiting for the millennial reign of Christ and the blessings associated with it.  The Church is waiting for the eternal state and the blessings associated with it.

2.  “but we keep on desiring the future one.”

a.  In contrast to the Jewish believers who are eagerly waiting for the transformation of the city of Jerusalem during the millennial reign of Christ, the Church is waiting for the new Jerusalem of the eternal state.


b.  This same concept was mentioned in Heb 12:22, “But you have come to Zion; that is, to the city of the living God, the heavenly Jerusalem, and to countless millions of angels, to a festal gathering,”


c.  The future city is the New Jerusalem, which is the eternal city of God for the eternal state, described in Rev 21:1ff.  This is the city in the future for which we wait.


d.  The royal family of God is not waiting for the temporary Jerusalem of the millennial reign of Christ, which will be destroyed with the destruction of the heavens and earth at the end of human history, but for the heavenly city of the eternal state.
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